
ACUERDO	Y	EXENCIÓN	DE	RESPONSABILIDAD	DE	HEGLENNCO	SPORTS	&	EMPRESAS	Y	ORGANISMOS	COLABORADORES	(“Acuerdo	y	exención	de	
responsabilidad”)	FORMA	RESPONSIVA	/	EXONERACIÓN	DE	RESPONSABILIDAD	TRIATLÓN	SAN	GIL.	PARTICIPANTE:		

Nombre	______________________________________,		Apellido	Paterno_______________________________________,	Apellido	Materno	____________________________________	

No.	de	compeTdor	_________________________________		

Fecha	de	Nacimiento:	día	________________mes________________año	_______________.	

Edad	al	31	de	Diciembre	de		2025:	____________________________.		

EVENTO	86 K	________________.	26.3	K_______________.	89 K_______________.	Jr Swim & Run	_____________	.	Women Swim & Run	______________.	Aqua Run	_____________.	

“TRIATLÓN SAN GIL 86K & EVENTOS 26.3K,	89K, SWIM & RUN Y AQUATLON"

RECONOCIMIENTO	Y	ASUNCIÓN	DE	RIESGOS,	Y	ACUERDO	DE	LIBERACIÓN	DE	RESPONSABILIDADES	E	INDEMNIZACIÓN	TRIATLÓN	SAN	GIL	–	para	parTcipantes	adultos	y/ó	Padres	o	tutores	 
para	menores	de	edad.	

INTRODUCCIÓN	

Por	favor,	lea	completa	y	cuidadosamente	este	reconocimiento	y	asunción	de	riesgos,	y	Acuerdo	de	liberación	de	responsabilidades	e	indemnización	(en	adelante	“Formato”)	antes	de	firmar.	El	parBcipante	adulto	(de	18	o	 
más	años),	o	el	tutor	legal	del	parBcipante	(por	el	parBcipante	y	en	su	nombre),	si	aplica,	deben	firmar	este	Formato.	En	consideración	de	los	servicios	de	HEGLENNCO,	S.A.	de	C.V.	/	HEGLENNCO	SPORTS	MÉXICO	(en	 
adelante,	el	“Comité	Comité	Organizador”)	por	permiBrme	parBcipar	en	el	TRIATLÓN	SAN	GIL	(en	adelante,	el	“Evento”)	y	en	las	demás	acBvidades,	acepto	y	acuerdo	lo	siguiente:	Queda	expresamente	entendido	que	para	 
parBcipar	en	el	Evento	se	debe	llevar	a	cabo	un	registro,	de	acuerdo	con	los	procedimientos	publicados	para	tal	efecto	por	el	Comité	Organizador	en	su	siBo	web	(www.heglennco-sports.com)	o	en	cualquier	otro	medio	que	 
el	Comité	Organizador	considere	adecuado.		

RECONOCIMIENTO	Y	ASUNCIÓN	DE	RIESGOS	

Este	Evento	y	las	demás	acBvidades	se	pueden	llevar	a	cabo	en	interiores	o	en	exteriores	y	que	pueden	incluir,	entre	otras	cosas:	ejercicios	de	calentamiento,	competencias	de	natación,	ciclismo	y	carrera,	tanto	prácBcas	
como	en	el	Evento	mismo;	pruebas	de	indumentaria;	parBcipación	en	clínicas,	entrenamientos,	demostración	u	otros	juegos	y	acBvidades,	asistencia	a	diversas	acBvidades,	uso	de	equipo	o	instalaciones,	viajar	en	aviones,	
camionetas,	autobuses	u	otros	vehículos	hacia	y	desde	las	acBvidades	(este	Evento	y	las	demás	acBvidades	referidas	en	este	Formato	en	conjunto,	se	referirán	en	conjunto	como	“acBvidades”).	Las	acBvidades	pueden	estar	 
programadas	o	no,	ser	obligatorias	u	opcionales,	estar	o	no	organizadas	y/o	conducidas	por	el	Comité	Organizador,	el	comité	Comité	Organizador	del	Evento	(el	“Comité	Comité	Organizador”)	,	el	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL
	A.C.y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C,	estructuradas	o	no,	e	incluir	Bempo	libre.	Conozco	la	naturaleza	del	Evento	y	las	experiencias	y	habilidades	que	tengo,	las	cuales	son	adecuadas	para	poder	parBcipar	en	el	Evento;	por
	lo	tanto,	 yo	expresamente	declaro	que	poseo	una	condición	de	salud	buena	y	adecuada,	tanto	en	esica	como	mentalmente	para	parBcipar	en	el	Evento.	Reconozco	que	los	riesgos	y	peligros	inherentes	o	de	otro	Bpo	de
	estas	 acBvidades	(en	conjunto,	referidos	en	este	Formato	como	“riesgos”)	pueden	causar	lesiones,	daños,	muerte	o	alguna	otra	pérdida	al	parBcipante	o	a	los	demás.	Los	siguientes	puntos	describen	algunos,	pero	no	todos
	los	 riesgos	inherentes,	que	pueden	darse	en	las	acBvidades	de	los	parBcipantes:	Riesgos	en	cualquier	acBvidad	atléBca	o	de	competencia.	El	entrenamiento,	la	prácBca	o	el	compeBr	en	eventos	de	triatlón	u	otro	Bpo	de	 
eventos	y	lo	asociado	con	natación,	ciclismo,	carrera	y	otro	Bpo	de	acondicionamiento	involucran	el	uso	frecuente	y	repeBBvo	de	brazos	y	piernas,	acondicionamiento	y	resistencia	extremos,	así	como	el	llevar	al	parBcipante
	 al	límite	de	su	velocidad	y	habilidades.	

Riesgos	presentes	en	ambientes	al	exterior.	

Los	parBcipantes	pueden	estar	sujetos	a:	grandes	alturas	o	terreno	montañoso,	tormentas	severas	o	mal	clima,	como	son	rayos,	ventarrones,	lluvia,	granizo,	nieve	y	hielo;	rápidos,	lagos	profundos,	océanos	y	otros	cuerpos	 
de	agua;	corrientes	o	aguas	salvajes;	clima	extremadamente	caliente	o	frío;	animales	o	insectos	que	pican,	son	venenosos	y/o	son	portadores	de	enfermedades	(incluyendo	vida	marina)	o	algún	otro	peligro	natural	o	creado	 
por	el	hombre.	Los	peligros	(tanto	en	Berra	como	en	la	superficie	o	bajo	el	agua)	pueden	no	estar	señalados	o	no	ser	visibles,	y	el	clima	es	siempre	impredecible.	Riesgos	involucrados	en	la	toma	de	decisiones	y	en	la	condu
cta.	Estos	riesgos	incluyen	el	riesgo	de	que	un	miembro	del	staff	Comité	Organizador,	o	un	representante,	voluntario,	contraBsta	o	algún	otro	parBcipante	pueda	juzgar	de	forma	equivocada	la	capacidad,	salud	o	 condición
	esica	de	un	parBcipante,	o	esBme	equivocadamente	algún	aspecto	relacionado	con	la	instrucción,	tratamiento	médico,	clima,	terreno,	nivel	del	agua	o	ubicación	de	la	ruta,	o	que	alguna	de	esas	personas	pueda	 no	alertar
	al	parBcipante	(y/o	al	tutor	legal	del	parBcipante)	sobre	uno	o	más	de	los	riesgos	inherentes	a	estas	acBvidades.	

Riesgos	en	ciclismo,	carrera	y	natación.	Estos	riesgos	incluyen	el	riesgo	de	perder	el	control	y	caerse	de	la	bicicleta,	chocar	con	objetos	(incluyendo	vehículos	y/o	bicicletas	estacionadas	o	en	movimiento)	o	personas	(incluy
endo	otros	parBcipantes,	voluntarios	o	espectadores)	al	ir	por	Berra	o	agua,	tropezarse	o	caerse	o	toparse	con	otros	peligros	en	el	camino/sendero/agua,	o	quedar	sumergido	bajo	el	agua,	llegar	al	fondo	o	ahogarse.	

Riesgos	de	la	salud	personal	y	la	parTcipación.	El	riesgo	de	que	la	condición	mental,	esica	o	emocional	de	un	parBcipante	(incluyendo	cualquier	uso	o	abuso	de	alcohol	o	de	medicamentos,	ya	sea	de	receta	o	de	libre	 ac
ceso)	ya	sea	que	se	haya	o	no	revelado,	sea	o	no	conocido,	combinado	con	la	parBcipación	en	estas	acBvidades	puede	dar	como	resultado	una	lesión,	daños,	muerte	o	alguna	otra	pérdida.	Aunque	el	Comité	Organizador	 
pueda	 revisar	 la	 información	 médica	 de	 un	 parBcipante,	 la	 que	 entrega	 en	 el	 proceso	 de	 registro,	 el	 Comité	 Organizador	 no	 puede	 prever	 o	 eliminar	 riesgos	 o	 complicaciones	 que	 implican	 la	 condición	 mental,	 sica�
	 (incluyendo	su	nivel	de	acondicionamiento)	o	emocional.	

Riesgos	relacionados	con	el	lugar.	El	lugar	donde	se	lleve	a	cabo	la	acBvidad	puede	causar	o	contribuir	a	que	haya	retrasos	o	dificultades	en	la	comunicación,	transporte,	evacuación	o	atención	médica.	Riesgos	asociados	con
	las	instalaciones.	Zanjas,	hoyos,	fuentes	de	agua,	piedras,	terrenos	desnivelados	y	demás	condiciones	que	puedan	exisBr	en	o	alrededor	de	las	acBvidades.	Riesgos	del	equipo.	El	riesgo	de	que	el	equipo	usado	en	las	 a
cBvidades	pueda	ser	uBlizado	erróneamente,	o	se	pueda	romper,	fallar	o	funcionar	mal.	El	parBcipante	(y/o	el	tutor	legal	del	parBcipante)	asume	toda	la	responsabilidad	de	elegir	el	equipo	Comité	Organizador	adecuado,	 
así	como	de	verificar	la	idoneidad	y	la	condición	de	dicho	equipo.	El	Comité	Organizador	exige	el	uso	de	casco	para	las	acBvidades	ciclistas.	El	uso	de	cascos	o	de	otro	equipo	de	seguridad	podrá	prevenir	o	disminuir	las	
lesiones	en	ciertos	casos;	sin	embargo,	el	uso	de	implementos	de	seguridad	no	es	garania	de	seguridad,	y	pueden	darse	lesiones	incluso	usando	este	Bpo	de	implementos.	

Riesgos	en	las	acTvidades	y	su	supervisión.	EnBendo	que	ni	el	Comité	Organizador	ni	su	staff,	representantes,	voluntarios,	contraBstas	o	cualquiera	que	esté	relacionado	con	ellos	estarán	supervisando	al	parBcipante	 
durante	las	acBvidades	o	en	algún	otro	momento.	El	parBcipante	adulto	acuerda	que	él	o	ella	es	el	único	responsable	de	su	propio	bienestar	en	todo	momento	o,	si	aplica,	el	tutor	legal	del	parBcipante	acepta	asumir	toda	la	 
responsabilidad	de	la	supervisión	del	parBcipante	antes,	durante	y	después	del	Evento	y	demás	acBvidades,	incluyendo	el	Bempo	libre	y	otros	momentos.	

Riesgos	relacionados	con	la	conducta.	La	posibilidad	de	que	el	parBcipante,	otros	parBcipantes	y/o	terceros	puedan	actuar	de	manera	negligente	o	intencional.	Riesgos	de	drones.	EnBendo	que	durante	el	Evento	podrán	
usarse	vehículos	aéreos	no	tripulados	(“UAVs”,	también	conocidos	como	“drones”)	con	fines	de	comunicación	o	algún	otro,	y	acepto	el	riesgo	de	una	posible	colisión	con	un	dron,	así	como	algún	daño	o	lesión	relacionadas	
con	los	drones.	

Riesgo	relacionado	con	acTvidad	terrorista/criminal.	La	posibilidad	de	que	un	o	unos	terceros	puedan	cometer	actos	criminales	o	de	terrorismo.	Estos	y	otros	riesgos	pueden	hacer:	que	los	parBcipantes:	se	tropiecen	o	
caigan	al	suelo;	que	sean	golpeados;	que	choquen	contra	objetos	(por	ejemplo,	drones),	o	personas,	o	el	fondo	de	un	lago	o	de	cualquier	otro	cuerpo	de	agua;	que	sufran	una	colisión	o	se	vuelquen	o	caigan	con	o	de	una	 bi
cicleta	 o	 algún	 otro	 vehículo;	 que	 presenten	 algún	 Bpo	 de	 reacción	 a	 grandes	 alturas,	 condiciones	 climáBcas	 o	 aumento	 de	 esfuerzo;	 que	 se	 pierdan	 o	 desorienten;	 que	 sufran	 complicaciones	 gastrointesBnales	 o	 
reacciones	 alérgicas	 o	 experimenten	 otros	 problemas.	 Estas	 y	 otras	 circunstancias	 pueden	 causar	 enfermedades	 o	 afecciones	 relacionadas	 con	 el	 calor	 o	 el	 frío	 (como	 hipotermia,	 inmersión	 en	 agua	 fría,	 congela
ción,	 hipertermia	o	agotamiento	por	calor	o	ataque);	deshidratación;	hipotermia;	ahogamiento;	mal	de	altura;	complicaciones	cardíacas	o	pulmonares;	fracturas	de	huesos;	parálisis	u	otra	discapacidad	permanente;	trauma
	 mental	o	emocional;	conmociones	cerebrales;	quemaduras	solares	o	de	otro	Bpo	u	otras	lesiones,	daños,	muerte	o	pérdidas	—antes,	durante	o	incluso	después	de	su	parBcipación	en	el	Evento	y	demás	acBvidades.	

ENTIENDO	Y	ACEPTO	QUE:	

Yo	revisaré	todos	los	materiales	recibidos,	llenaré	y	aceptaré	completamente	la	información	del	registro,	así	como	todos	los	documentos	y	procesos,	y	obedeceré	todas	las	reglas	y	políBcas.	Estas	reglas	y	políBcas	incluyen	 
las	reglas	de	la	Federación	Mexicana	de	Triatlón	y	las	Reglas	de	la	Competencia,	incluyendo	las	Reglas	de	Control	de	Dopaje	si	se	diera	el	caso;	así	como	la	información	en	la	guía	de	información	al	atleta,	conforme	sean	 
modificadas	en	cualquier	momento;	y	todas	las	leyes	aplicables	en	México.los	elementos	uBlizados	durante	mi	parBcipación	en	el	Evento,	accesorios	y	cualquier	otro	ariculo	que	sea	usado	por	mí	para	parBcipar	en	el	 
Evento	 serán	 de	 mi	 propiedad,	 de	 tal	 forma	 que	 tenga	 la	 posibilidad	 total	 de	 usar	 y	 explotar	 dichos	 ariculos,	 y	 libero	 de	 toda	 responsabilidad	 al	 respecto	 a	 los	 Liberados	 (como	 se	 deben	 más	 adelante)	 y	 a	 los	 otros
	 parBcipantes	 sobre	 su	 uso,	 pérdida	 parcial	 o	 total,	 incluyendo	 entre	 otras	 cosas,	 al	 área	 transición,	 de	 guardarropa	 o	 cualquier	 otra	 área;	 o	 la	 pérdida	 o	 extravío	 de	 dichos	 ariculos,	 aceptando	 que	 yo	 soy	 el	 úni
co	 responsable	de	los	mismos;	reconozco	y	acepto	que	como	parBcipante	en	el	Evento	debo	portar	en	todo	momento	el	número	de	parBcipante	o	la	cerBficación	que	me	hayan	entregado	los	Organizadores	del	Evento,	en
	el	 entendido	de	que	dicho	número	o	cerBficación	no	podrá	ser	transferido	a	ni	intercambiado	con	algún	tercero	bajo	ninguna	circunstancia;	por	lo	tanto,	si	no	lo	traigo	conmigo,	los	Organizadores	del	Evento	podrán
	reBrarme	 del	 mismo	 y,	 en	 ese	 caso,	 los	 libero	 de	 toda	 responsabilidad,	 así	 mismo	 renuncio	 al	 derecho	 de	 ejercer	 acción	 legal	 alguna	 contra	 ellos	 debido	 a	 las	 medidas	 que	 hayan	 adoptado	 en	 este	 senBdo;	 mi	 a
ceptación	 y	 parBcipación	en	el	Evento	depende	de	la	recepción	y	revisión	por	parte	del	Comité	Organizador	de	toda	la	información	y	formatos	requeridos,	incluyendo	este	Formato;	antes	de	parBcipar	en	cualquiera	de	las	a
cBvidades,	 puedo	inspeccionar	la	pista,	las	instalaciones,	el	equipo	y	las	áreas	que	se	uBlizarán,	si	así	lo	deseo;	sin	interrumpir	el	trabajo	del	staff	del	Comité	Organizador	o	el	desarrollo	del	Evento;	yo	soy	totalmente	capaz
	de	parBcipar	 sin	causar	daño	alguno	a	mí	mismo	o	a	otras	personas.	Además,	acepto	que	para	parBcipar	en	estas	acBvidades	se	requiere	un	acondicionamiento	y	resistencia	extremos,	que	yo	soy	el	único	responsable	de	mi
	condición	 esica	antes,	durante	y	después	de	las	acBvidades	y	que	yo,	junto	con	mi	médico,	somos	responsables	de	determinar,	antes	de	parBcipar,	si	estas	acBvidades	son	adecuadas	para	mí;	El	Comité	Organizador	trabaja	
con	 personas	 u	 organizaciones	 que	 son	 contraBstas	 independientes	 (no	 son	 sus	 empleados	 o	 agentes)	 quienes	 proveen	 algunos	 de	 los	 servicios	 del	 Evento	 y	 llevan	 a	 cabo	 algunas	 de	 las	 acBvidades	 en	 las	 que	 se
	 ven	 involucrados	 los	 parBcipantes.	 Reconozco	 que	 el	 Comité	 Organizador	 no	 es,	 por	 tanto,	 el	 supervisor	 ni	 quién	 controla	 a	 estos	 contraBstas	 independientes	 y	 que	 no	 es	 legalmente	 responsable	 de	 su	 
conducta.	 Adicionalmente,	las	acBvidades	se	realizan	en	instalaciones	que	no	pertenecen	ni	son	controladas	por	el	Comité	Organizador,	y	el	Comité	Organizador	no	supervisa	ni	asume	la	responsabilidad	por	algún	aspe
cto	o	condición	 de	 estas	 instalaciones	 independientes;	 la	 información	 proporcionada	 en	 este	 Formato	 no	 es	 exhausBva,	 esto	 es,	 pueden	 exisBr	 otras	 acBvidades	 desconocidas	 o	 imprevistas,	 pueden	 exisBr	 
riesgos	 inherentes	 y	consecuencias,	y	el	Comité	Organizador	no	puede	garanBzar	mi	seguridad	ni	eliminar	ninguno	de	los	riesgos.	EnBendo	que	puedo	y	debo	consultar	a	los	representantes	del	Comité	Organizador	si
	tengo	más	preguntas	sobre	 las	acBvidades	o	los	riesgos	relacionados;	y	Mi	parBcipación	es	voluntaria	y	con	conocimiento	de	los	riesgos.	Por	lo	tanto,	asumo	y	acepto	la	responsabilidad	total	por	mí	mismo,	de	los	riesgos
	inherentes	(conocidos	y	 desconocidos)	existentes	en	las	acBvidades,	así	como	de	cualquier	lesión,	daño,	muerte	u	otra	pérdida	que	pueda	yo	sufrir	como	resultado	de	esos	riesgos	inherentes	y	otros	riesgos,	incluy
endo	entre	otros,	el	riesgo	de	una	 negligencia	pasiva	o	acBva	o	de	una	mala	conducta	intencional	o	de	otro	Bpo	por	parte	mía,	de	otro	parBcipante,	de	los	Liberados,	de	un	espectador,	de	un	voluntario	y/o	de	un	tercero.	

Estoy	consciente	del	desarrollo	y	de	las	acBvidades	del	Evento,	y	por	lo	tanto	en	caso	de	que	el	Comité	Comité	Organizador	considere	que	alguna	de	ellas	es	insegura	o	representa	un	riesgo	para	mí	o	para	alguno	de	los	otros
	parBcipantes,	podrá	cancelar	el	Evento	sin	que	el	Comité	Comité	Organizador,	el	Comité	Organizador	y/,el	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C	y	cada	una	de	sus	aliadas	y	subsidiarias	y	cada	uno	de	 sus	 a
ccionistas,	 sea	 responsable.	 En	 caso	 de	 que	 yo	 no	 obedezca	 las	 instrucciones	 dadas	 por	 el	 Comité	 Comité	 Organizador,	 el	 Comité	 Organizador	 y/,el	 CLUB	 DE	 GOLF	 SAN	 GIL	 A.C.	 y	 RESIDENCIAL	 SAN	 GIL	 A.C,	 yo	 exp
resamente	asumo	las	consecuencias	derivadas	de	mi	omisión	ante	las	instrucciones	dadas	por	el	Comité	Comité	Organizador	y/o	el	Comité	Organizador,	liberando	al	Comité	Comité	Organizador,	al	Comité	Organizador	 y
/,el	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C,	y/o	a	cada	una	de	sus	aliadas	y	subsidiarias	y	cada	uno	de	sus	accionistas,	de	cualesquiera	responsabilidades.	

LIBERACIÓN	E	INDEMNIZACIÓN	

Por	favor,	lea	con	atención.	Esta	sección	de	Liberación	e	Indemnización	conBene	una	renuncia	a	ciertos	derechos	legales.	Por	el	presente	yo	reconozco	y	asumo	todos	los	riesgos	de	parBcipar	en	el	Evento	y	acepto	lo	
siguiente:	

Por	 el	 presente	 expresamente	 exonero	 al	 Comité	 Organizador,	 a	 el	 CLUB	 DE	 GOLF	 SAN	 GIL	 A.C.	 y	 RESIDENCIAL	 SAN	 GIL	 A.C,	 y	 a	 cada	 una	 de	 sus	 aliadas	 y	 subsidiarias	 y	 cada	 uno	 de	 sus	 accionistas,	 y	 sus	 respecBvos	
funcionarios,	directores,	administradores,	empleados	y	agentes	de	toda	responsabilidad,	y	expresamente	declaro	que	instruiré	a	mis	familiares	o	representantes	para	que	no	interpongan	acción	legal	alguna	contra	el	Comité
	 Organizador,	Comité	Comité	Organizador	y/o	el	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C,	y	cada	una	de	sus	aliadas	y	subsidiarias	y	cada	uno	de	sus	accionistas	y	sus	respecBvos	funcionarios,	directores,	 
administradores,	empleados,	agentes,	promotores,	parBcipantes,	asociaciones	de	parBcipantes,	organizaciones	regulatorias	o	cualquier	subdivisión	de	las	mismas,	operadores,	propietarios,	oficiales,	personal	de	rescate,	
cualquier	 persona	 ubicada	 en	 las	 áreas	 restringidas	 del	 Evento,	 promotores,	 dueños	 y	 licenciatarios	 de	 cualquier	 permiso	 aplicable,	 directa	 o	 indirectamente	 relacionado	 con	 el	 desempeño	 del	 Evento,	 inspectores	 
o	 delegados	técnicos,	supervisores,	aseguradoras,	consejeros	y	cualquier	otra	persona	o	enBdad	parBcipante	o	que	emita	recomendaciones,	indicaciones	o	instrucciones	o	que	tome	parte	en	la	evaluación	de	los	riesgos
	o	las	 acBvidades,	 pérdida	 de	 control	 con	 relación	 al	 Evento,	 y	 cada	 uno	 de	 ellos,	 sus	 direcBvos,	 accionistas,	 representantes,	 empleados,	 actores,	 contraBstas	 oficiales,	 agentes	 y	 empleados,	 Comité	 Organizadores,	
aliadas	 o	 subsidiarias	de	los	Comité	Organizadores	(todos	ellos	referidos	a	efectos	de	este	documento,	como	las	“partes	exoneradas”),	de	cualquier	responsabilidad	hacia	mí,	mis	representantes,	cesionarios,	herederos	y	f
amiliares	 más	cercanos,	de	todas	y	cada	una	de	las	reclamaciones,	acciones	legales	o	daños	con	relación	a	cualquier	lesión	que	yo	haya	sufrido,	incluyendo	entre	otras,	la	muerte,	o	daño	en	la	propiedad	
causado	o	supuestamente	causado,	en	todo	o	en	parte,	por	la	negligencia	de	las	partes	exoneradas	o	de	cualquier	otra	forma.	liberar	y	no	demandar	al	Comité	Comité	Organizador,	al	Comité	Organizador	y/o	,EL
	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	Y	 RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C,	y/o	productores	del	Evento,	directores	de	carrera,	oficiales	del	Evento,	staff	del	Evento,	anunciantes,	administradores,	contraBstas,	proveedores,	voluntarios,	así	
como	a	los	propietarios	del	lugar	ni	

EXONERACIÓN DE RESPONSABILIDAD



al	estado,	ciudad,	localidad,	condado,	municipio	y	demás	enBdades	gubernamentales	y/o	agencias	municipales	cuyos	terrenos	y/o	personal	sean	ocupados	o	parBcipen	de	forma	alguna	en	las	acBvidades	que	se	lleven	a	
cabo,	así	como	a	cada	una	de	sus	respecv� as	matrices,	subsidiarias	y	aliadas,	cesionarias,	tular� es	de	las	licencias,	dueños,	funcionarios,	administradores,	socios,	miembros	del	consejo,	accionistas,	miembros,	supervisores,	 
aseguradoras,	agentes,	empleados,	voluntarios,	contras� tas	y	representantes	y	demás	personas	o	enBdades	asociadas	o	 involucradas	con	las	acBvidades	(referidas	 individual	y	colecv� amente	en	este	Formato	como	los	 
“Liberados”),	con	relación	a	todas	y	cada	una	de	las	reclamaciones,	responsabilidades,	juicios	o	gastos	(incluyendo	honorarios	legales)	(referidos	colecv� amente	en	este	Formato	como	“reclamación”	o	“reclamaciones”)	por	 
algún	daño,	lesión,	muerte,	pérdida	o	robo	de	bienes	u	otra	pérdida	relacionada	de	forma	alguna	con	mi	registro	o	parBcipación	en	las	acBvidades,	incluyendo	el	uso	de	cualquier	equipo	o	instalaciones,	como	quiera	que	 
hayan	sido	causadas;	negligencia,	sea	pasiva	o	acv� a,	de	los	Liberados	y/o	el	incumplimiento	de	los	Liberados	de	un	deber	estatutario;	y/o	las	pérdidas	que	resulten	de	los	riesgos	inherentes	o	de	otro	Bpo	de	las	acBvidades.	 
EnBendo	que	estoy	aceptando	y	acordando	renunciar	a	toda	reclamación	que	pudiera	tener	contra	los	Liberados	y	acepto	que	ni	yo	ni	mis	herederos,	cesionarios	o	beneficiarios	ni	nadie	más	que	actúe	en	mi	nombre,	hará	 
reclamación	alguna	contra	 los	Liberados	por	algún	daño,	 lesión,	muerte	u	otra	pérdida	que	pudiera	yo	sufrir;	defender	e	 indemnizar	 (“indemnizar”	significa	proteger	a	través	del	reembolso	o	pago)	a	 los	Liberados	con	 
relación	a	todas	y	cada	una	de	las	reclamaciones	interpuestas	por	mí	o	en	mi	nombre,	por	parte	de	mi	cónyuge,	de	un	familiar,	otro	parcipan� te	o	cualquier	otra	persona,	por	algún	daño,	lesión,	muerte,	pérdida	o	robo	de	 
bienes	u	otra	pérdida	relacionada	de	forma	alguna	con	mi	registro	o	parBcipación	en	las	acvidades,� 	incluyendo	el	uso	de	cualquier	equipo	o	instalaciones,	como	quiera	que	hayan	sido	causadas;	negligencia,	sea	pasiva	o	 
acv� a,	de	 los	Liberados	y/o	el	 incumplimiento	de	 los	Liberados	de	un	deber	estatutario.	Esta	sección	de	Liberación	e	 Indemnización	 incluye,	pero	no	se	 limita	a,	 las	reclamaciones	por	 lesiones	personales	o	muerte	por	 
negligencia	 (incluyendo	reclamaciones	relacionadas	con	cuesBones	de	respuesta,	valoración	o	 tratamiento	de	emergencias,	 situaciones	médicas,	de	medicamentos	o	de	salud),	daño	en	 la	propiedad,	pérdida	conyugal,	 
incumplimiento	de	contrato	o	cualquier	otra	reclamación,	incluyendo	reclamaciones	que	resulten	de	la	negligencia	de	los	Liberados,	ya	sea	pasiva	o	acBva.	

OTRAS	DISPOSICIONES	

EnTendo	y	acepto:	

Cualquier	controversia	o	reclamación	que	pudiera	tener	como	resultado	o	en	relación	con	este	Formato,	mi	registro	o	parBcipación	en	las	acBvidades	o	sobre	algún	aspecto	de	mi	relación	con	 
el	 Comité	 Organizador:	 1)	 será	 regida	 por	 las	 leyes	 de	 México	 (sin	 considerar	 sus	 normas	 respecto	 a	 conflicto	 de	 leyes).	 Estoy	 de	 acuerdo	 en	 que	 cualquier	 arbitraje,	 o	 cualquier	 otro	 
procedimiento	debe	presentarse	y/o	llevarse	a	cabo	únicamente	en	la	Ciudad	de	México.	Si	estoy	firmando	como	tutor	legal	del	parcipan� te,	tengo	la	autoridad	legal	para	hacerlo	y	actuar	en	 
su	nombre.	Si	mi	estatus	de	tutor	es	impugnado	o	se	determina	inválido,	defenderé	e	indemnizaré	a	los	Liberados	en	la	mayor	medida	posible	por	ley	y	por	las	disposiciones	de	este	Formato,	 
de	la	misma	forma	como	si	yo	fuera	debidamente	el	tutor	 legal	del	parcipan� te.En	ningún	caso	yo	(o	cualquier	otra	persona	en	mi	nombre)	y	sin	el	previo	consenmien� to	por	escrito	de	 
HEGLENNCO	SA	DE	CV	/	Heglennco	Sports	México	ó	 ,EL	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	Y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C,	según	aplique:	(a)	usará	elemento	alguno	de	 la	propiedad	 intelectual	de	 
Heglennco	Sports	México	,EL	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	Y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C	y/o	sus	aliadas,	incluyendo,	entre	otras	y	sin	límite	las	marcas	y	nombres:	Heglennco	Sports	MÉXICO®,	 
(en	conjunto,EL	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	Y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C”)	y/o	cualquier	palabra	o	marca	que	se	refiera	o	que	sugiera	o	que	pueda	confundirse	con	las	marcas	del	Evento,	el	 
logo	del	Evento,	el	nombre	del	Evento,	el	lugar	del	Evento,	la	fecha	del	Evento,	o	la	distancia	de	la	carrera	del	Evento	(en	conjunto,	la	“PI	del	Evento”),	o	(b)	vender,	comercializar,	distribuir	o	 
producir	productos,	eventos,	mercancía,	siBos	web	o	servicios	que	tengan	la	marca	de	TRIATLON	SAN	GIL	®,	del	Evento,	o	en	los	que	se	use	(i)	cualquier	 logoBpo	del	Evento,	(ii)	cualquier	 
nombre	del	Evento,	(iii)	cualquier	PI	del	Evento,	o	(iv)	cualquier	PI	de	la	,EL	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	Y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C	(incluyendo,	sin	límite,	la	palabra	“TRIATLON	SANGIL”	o	
cualquier	traducción	de	la	misma,	como	prefijo	o	componente	de	alguna	carrera,	evento,	nombre	comercial,	marca	registrada,	nombre	de	organización,	nombre	de	club	o	marca	de	cualquier	 
po� ,	y	en	cada	uno	de	esos	casos	de	ninguna	manera	relacionada	con	triatlón,	triatletas,	entrenamiento,	coaching	o	con	cualquier	deporte	de	resistencia).Otorgo	al	Comité	Organizador,	al	 
Comité	Comité	Organizador	y	a	 ,EL	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	Y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C	y	a	sus	respecv� as	aliadas,	designadas,	cesionarias	y	patrocinadores	el	derecho	y	permiso	de	
fotografiar,	 filmar,	 grabar	 y/o	 capturar	 de	 cualquier	 otra	 forma	 en	 cualquier	 medio,	 mi	 nombre,	 imagen,	 voz,	 declaración	 escrita,	 fotograea	 y/o	 cualquier	 retrato	 visual,	 mío	 y/o	 de	 los	 
miembros	de	mi	familia	(en	conjunto,	 las	“imágenes”),	con	derecho	a	sub-licenciarlo	durante	las	acBvidades	o	en	cualquier	otro	momento,	sin	compensación	alguna,	para	ser	usadas	con	
cualquier	n	y	en	cualquier	medio,	en	todo	el	mundo	y	a	perpetuidad,	 incluyendo	entre	otras	cosas,	para	usarse	en	transmisiones,	fotograas,� 	publicaciones,	podcasts,	webcasts,	películas,	
folletos,	CDs,	DVDs,	siBos	de	internet,	plataformas	de	redes	sociales,	televisión	y/o	en	cualquier	material	comercial,	informav� o,	educav� o,	publicitario	o	promocional	relacionado.	EnBendo	 
que	todos	los	derechos	de	autor	y	propiedad	sobre	las	imágenes	serán	deL	COMITÉ	ORGANIZADOR	,	DEL	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	Y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C	y	renuncio	a	los	derechos	de	 
inspección	o	aprobación.	EnBendo	y	acepto	que	mi	nombre,	número	de	babero	y	resultados	de	la	carrera	estarán	disponible	al	público	durante	y	después	del	Evento.Cada	uno,	el	Comité	 
Organizador	y/o	,el	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C,	podrán	ceder	este	Formato	a	otras	enBdades	y/o	personas	(“cesionarios”)	en	cualquier	momento,	y	cualquiera	de	 
dichas	 cesiones	 otorgará	 a	 los	 cesionarios	 todos	 los	 derechos	 y	 protecciones	 aceptados	 y	 acordados	 en	 este	 Formato,	 de	 forma	 consistente	 con	 los	 derechos	 y	 protecciones	 del	 Comité	 
Organizador,	de	,el	CLUB	DE	GOLF	SAN	GIL	A.C.	y	RESIDENCIAL	SAN	GIL	A.C	y	de	cualquier	otro	Liberado,	de	acuerdo	con	este	Formato.	Si	firmo	este	Formato	tanto	en	línea	como	en	sic� o,	 
acepto	que	la	versión	de	este	Formato	en	sic� o,	como	dicha	versión	pueda	ser	modificada	a	parBr	de	la	versión	en	línea,	será	vinculante	y	será	la	que	rija.	También	enBendo	que	se	me	podrá	 
solicitar	que	firme	una	versión	de	este	Formato	en	sic� o	en	el	siBo.	Este	Formato	entra	en	vigor	respecto	al	registro	o	la	parBcipación	del	parcipan� te	en	las	acBvidades	a	parBr	de	la	fecha	en	 
que	se	firma	y	durante	el	desarrollo	de	todas	las	acBvidades,	y	este	Formato	seguirá	con	pleno	vigor	y	efecto	posterior	a	la	terminación	de	todas	las	acvidades.Es� te	Formato	pretende	ser	 
interpretado	y	exigible	en	la	máxima	extensión	permiBda	por	ley.	Si	alguna	parte	de	este	Formato	se	considera	ilegal	o	no	exigible,	no	afectará	la	exigibilidad	de	las	demás	disposiciones,	y	 
dichas	disposiciones	restantes	seguirán	con	pleno	vigor	y	efecto.	Autorizo	al	Comité	Organizador	o	a	su	staff,	representantes	o	contras� tas	a	 inspeccionar	cualquier	equipo	que	yo	use	(o	 
pretenda	uliz� ar)	en	conexión	con	el	Evento,	 incluyendo	entre	otras	cosas,	 inspección	de	bicicletas	para	determinar	el	ocultamiento	de	cualquier	motor	u	otro	mecanismo	de	aceleración	 
arBficial,	 por	 cualquier	 método	 de	 inspección	 seleccionado	 por	 el	 Comité	 Comité	 Organizador.	 Yo	 acepto	 que	 he	 leído	 detenidamente,	 enBendo	 y	 acepto	 firmar	 voluntariamente	 este	 
Formato,	y	enBendo	que	al	hacerlo	estoy	celebrando	un	contrato	legalmente	vinculante	con	el	Comité	Organizador.	Reconozco	que	este	Formato	estará	en	vigor	y	será	legalmente	vinculante	 
para	 mí	 (y	 si	 soy	 el	 tutor	 legal	 del	 parcipan� te,	 para	 el	 parcipan� te),	 así	 como	 para	 mi	 cónyuge,	 hijos	 y	 otros	 miembros	 de	 mi	 familia,	 y	 de	 mis	 herederos,	 albaceas,	 representantes	 y	 
subrogados,	o	del	parBcipante.	El	parBcipante	adulto	(o	su	tutor	legal)	debe	llenar	toda	la	información	y	firmar	a	conBnuación.		

EL	REGISTRO	PARA	ESTE	EVENTO	ES	PERSONAL,	NO	TRANSFERIBLE,	NO	REEMBOLSABLE	Y	SOLAMENTE	ES	VÁLIDO	PARA	ESTA	EDICIÓN,	SALVO	QUE	HAYA	PAGADO	EL	SEGURO	D
E	CAMBIO	 2025.	ESTA	ESTRICTAMENTE	PROHIBIDO	PASAR	SU	NÚMERO	A	OTRA	PERSONA	O	PARTICIPAR	CON	EL	NÚMERO	DE	ALGUIEN	MÁS.	HACER	ESTO	PUEDE	DAR	LUGAR	A	UNA	SA
NCIÓN	DE	HASTA	12	MESES.	CADA	PARTICIPANTE	DEBE	RECOGER	SU	KIT	PARA	LA	CARRERA	EN	PERSONA	Y	DEBE	PRESENTAR	UN	IDENTIFICACIÓN	VÁLIDA	CON	FOTOGRAFÍA
	(por	ejemplo;	pasaporte,	 licencia	de	conducir	o	visa).	

													FECHA	DE	NACIMIENTO	

NOMBRE	DEL	PARTICIPANTE FIRMA	DEL	PARTICIPANTE	

/ /	

															NO.	DE	COMPETIDOR				

NOMBRE	DE	PADRE	O	TUTOR PADRE	O	TUTOR	

IMPORTANT	INFORMATION:	

REGISTRATION	FOR	THIS	EVENT	IS	PERSONAL,	NON-TRANSFERABLE,	NON-REFUNDABLE	AND	IT	IS	VALID	FOR	THIS	EDITION	ONLY.	IF	YOU	PAY	THE	2025	INSURANCE,	YOU	CAN	TRANSFER	YOUR	SLOT	FOR	NEXT	YEAR	EVENT	IF	 
YOUR	ASK	FOR	IT	UNTIL	JUNE	THE	15TH,	2025.	IT	IS	STRICTLY	FORBIDDEN	TO	HAND	YOUR	NUMBER	TO	ANOTHER	PERSON	OR	TO	PARTICIPATE	WITH	SOMEONE	ELSE´S	NUMBER;	TO	DO	SO	MAY	LEAD	TO	A	SANCTION	OF	UP	 
TO	24	MONTHS	TO	BE	ABLE	TO	RACE	AGAIN	IN	THIS	EVENT.	EACH	PARTICIPANT	MUST	PICK	UP	THEIR	RACE	KIT	IN	PERSON	AND	MUST	SHOW	A	VALID	PICTURE	ID	(i.e.,	passport,	driver’s	license	or	visa).	

INFORMACIÓN	IMPORTANTE:		

LA	 INSCRIPCIÓN	 A	 ESTE	 EVENTO	 ES	 PERSONAL,	 INTRANSFERIBLE	 Y	 NO	 REEMBOLSABLE	 Y	 SÓLO	 ES	 VALIDA	 PARA	 ESTA	 EDICIÓN.	 LA	 UNICA	 POSIBILIDAD	 DE	 TRANSFERENCIA	 SERÁ	 VÁLIDA	 SI	 PAGASTE	 EL	 SEGURO	 
DE	COMPETENCIA	2025,	Y	LA	FECHA	LÍMITE	SERÁ	HASTE	EL	15	DE	JUNIO	DE	2025.	QUEDA	ESTRICTAMENTE	PROHIBIDO	ENTREGAR	TU	NÚMERO	A	ALGUIEN	MAS	O	COMPETIR	CON	EL	NOMBRE	DE	OTRA	PERSONA.
	HACERLO	PUEDE	CONLLEVAR	UNA	SANCIÓN	DE	HASTA	24	MESES	PARA	PODER	PARTICIPAR	NUEVAMENTE	EN	LA	COMPETENCIA.	CADA	PARTICIPANTE	DEBE	DE	RECOGER	SU	PAQUETE	PERSONALMENTE.	PARA
	ELLO,	DEBERÁ	MOSTRAR	 UNA	IDENTIFICACIÓN	OFICIAL	CON	FOTOGRAFÍA	(INE,	licencia	de	manejo,	pasaporte	o	visa).		

Aviso	de	privacidad	para	la	protección	de	datos	personales.		
En	términos	de	lo	previsto	en	la	Ley	Federal	de	Protección	de	Datos	Personales	en	Posesión	de	los	Parcular� es,	la	aportación	que	hagas	de	tus	datos	Personales	a	Heglennco	Sports	México	constuy� e	la	aceptación	de	estos	 
Términos	y	Condiciones:		
1.-	El	presente	Aviso	Bene	por	objeto	la	protección	de	tus	datos	personales,	mediante	su	tratamiento	 legímo� ,	controlado	e	 informado,	a	efecto	de	garanz� ar	su	privacidad,	así	como	tu	derecho	a	la	autodeterminación	 
informav� a.		
2.-	Conforme	al	ariculo	3,	fracción	V,	de	la	Ley,	se	enBende	por	Datos	Personales:	Cualquier	información	concerniente	a	una	persona	esica	idenfic� ada	o	idenfic� able.		
3.-	Heglennco	Sports	México,	de	conformidad	a	lo	dispuesto	por	la	fracción	I	del	ariculo	16	de	la	Ley,	será	el	Responsable	de	tu	información	personal	(Datos	Personales).	Heglennco	Sports	México	hará	uso	de	los	datos	 úni
camente	para	fines	de	las	organización	de	las	competencias	del	n	de	semana	MulB-	DeporBvo	en	el	Triatlón	San	Gil	2025,	así	como	para	mantenerte	al	tanto	de	la	información	concerniente.	
	4.-	Al	parBcipar	en	el	proceso	de	selección,	autorizas	a	Heglennco	Sports	México	uliz� ar	y	tratar	de	forma	automaz� ada	tus	datos	personales	e	información	suministrados,	los	cuales	formarán	parte	de	nuestra	base	de	datos	
con	la	finalidad	de	usarlos	en	forma	enunciav� a,	más	no	limitav� a	para:	idenfic� arte,	ubicarte,	comunicarte,	contactarte,	enviarte	información,	actualizar	nuestra	base	de	datos	y	obtener	estadísc� as.		
6.-	La	temporalidad	del	manejo	de	tus	Datos	Personales	será	indefinida	a	parBr	de	la	fecha	en	que	nos	los	proporciones.		
7.-	Heglennco	Sports	México,	como	responsable	del	tratamiento	de	tus	datos	personales,	está	obligada	a	cumplir	con	los	principios	de	 licitud,	consenmien� to,	 información,	calidad,	finalidad,	 lealtad,	proporcionalidad	y	 
responsabilidad	 tutelados	 en	 la	 Ley;	 por	 tal	 mov� o	 con	 fundamento	 en	 los	 ariculos	 13	 y	 14	 de	 la	 Ley,	 Heglennco	 Sports	 México	 se	 compromete	 a	 tratar	 tu	 información	 con	 normas	 de	 confidencialidad	 y	 seguridad	 
administrav� a.		
8.-	En	términos	de	lo	establecido	por	el	ariculo	22	de	la	Ley,	Benes	derecho	en	cualquier	momento	a	ejercer	tus	derechos	de	acceso,	recfic� ación,	cancelación	y	oposición	al	tratamiento	de	tus	datos	personales.	En	caso	de	 
que	requieras	algún	cambio	deberás	enviar	un	correo	a	info@triatlon-sangil.com.	En	cumplimiento	al	ariculo	29	de	la	Ley,	dicha	solicitud	deberá	contener	los	siguientes	datos:	a)	Tu	nombre	y	domicilio	u	otro	medio	para	
comunicarte	la	respuesta	a	tu	solicitud;	b)	Los	documentos	que	acrediten	tu	idenBdad	o,	en	su	caso,	la	representación	legal	de	la	persona	que	realiza	la	solicitud	a	tu	nombre;	c)	La	descripción	clara	y	precisa	de	los	datos	 
personales	respecto	de	los	que	buscas	ejercer	alguno	de	los	derechos	mencionados	en	el	párrafo	anterior,	y	d)	Cualquier	otro	elemento	o	documento	que	facilite	la	localización	de	tus	datos	personales.	En	caso	de	solicitar	la	 
recfic� ación	de	datos	personales,	adicionalmente	deberás	indicar	las	modificaciones	a	realizarse	y	aportar	la	documentación	que	sustente	tu	peBción.	La	respuesta	a	tu	solicitud	se	te	comunicará	en	un	plazo	de	veinte	días	 
hábiles,	contados	desde	la	fecha	en	que	se	recibió,	pudiendo	ampliarse	a	veinte	días	más	en	los	casos	que	así	lo	establezcan	la	Ley;	a	efecto	de	que	de	resultar	procedente,	se	 lleven	a	cabo	las	medidas	adoptadas	para	
cumplir	con	tu	solicitud,	mismas	que	se	llevarán	a	cabo	dentro	de	los	quince	días	hábiles	siguientes	a	la	fecha	en	que	se	comunique	la	respuesta.		
9.-	Te	sugerimos	conocer	y	analizar	el	contenido	de	la	Ley	Federal	de	Protección	de	Datos	Personales	en	Posesión	de	los	Parcular� es	pues	pueden	generarse	cambios	normav� os	a	los	que	estamos	sujetos.		
10.-	Heglennco	Sports	México	podrá	uliz� ar	cookies	durante	la	prestación	de	servicios	del	siBo	web.	Las	cookies	son	ficheros	sic� os	de	información	personal	alojados	en	el	propio	terminal	del	usuario.	El	usuario	Bene	la	 
posibilidad	de	conjurar	su	programa	navegador	de	manera	que	se	impida	la	creación	de	archivos	cookie	o	se	advierta	de	la	misma.		
11.-	Si	opta	a	abandonar	nuestro	siBo	web	a	través	de	enlaces	a	siBos	web	no	pertenecientes	a	nuestra	enBdad,	Heglennco	Sports	México	no	se	hará	responsable	de	las	políc� as	de	privacidad	de	dichos	siBos	web	ni	de	las	
cookies	que	éstos	puedan	almacenar	en	el	ordenador	del	usuario.		
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